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ΖΑΧΑΡΙΑΣ ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ – 60 ΧΡΟΝΙΑ ΑΠΟ ΤΟ ΘΑΝΑΤΟ ΤΟΥ ΘΕΜΕΛΙΩΤΗ ΤΗΣ ΠΑΙΔΙΚΗΣ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑΣ
Του Δημήτρη Μικελλίδη

Παρουσίαση σε εκδήλωση της Πολιτιστικής 

Επιτροπής ΠΟΕΔ Πάφου, 18 Φεβρουαρίου 2015
Συμπληρώνονται φέτος 75 χρόνια από το θάνατο του Έλληνα Λογοτέχνη και θεμελιωτή της παιδικής λογοτεχνίας Ζαχαρία Παπαντωνίου. (1877 – 1940).  Τα έργα του Παπαντωνίου εμφανίζουν μια αισθητική αυτάρκεια και το γενικότερο ύφος που χαρακτηρίζει το λογοτέχνη ανάδειξαν τα δημιουργήματα του στην καλύτερη συντροφιά των Ελληνοπαίδων για  πολλές δεκαετίες, ενώ και σήμερα δε χάνουν την ελκυστικότητά τους. Με τη βοήθεια κυρίως του βιβλίου του Αντώνη Μπενέκου «Ζαχαρίας Παπαντωνίου, ένας σταθμός στην παιδική λογοτεχνία», θα επιχειρήσω πιο κάτω μια σκιαγράφηση του έργου του λογοτέχνη, το οποίο θα αντικρύσω μέσα από όλο το πλέγμα της εποχής που έζησε και δημιούργησε ο Παπαντωνίου.

Α. ΣΥΝΤΟΜΟ ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟ 

 
Αντιγράφω σχετικά από την ηλεκτρονική εγκυκλοπαίδεια Wikipedia για το λογοτέχνη :

Γεννήθηκε στη Γρανίτσα Ευρυτανίας τον Φεβρουάριο του 1877 και  πέθανε στην Αθήνα το απόγευμα της 1ης Φεβρουαρίου 1940 από συγκοπή καρδιάς μέσα σε τραμ, πηγαίνοντας σε συνεδρίαση της Ακαδημίας Αθηνών.

Πέρασε τα πρώτα χρόνια της ζωής του στη Γρανίτσα, όπου υπηρετούσε ως δάσκαλος ο πατέρας του. Το 1890 έφυγαν και εγκαταστάθηκαν στην Αθήνα. Τελείωσε το γυμνάσιο και γράφτηκε στην Ιατρική Σχολή Αθηνών, την οποία δεν τελείωσε ποτέ. Παράλληλα σπουδάζει ζωγραφική. Αφοσιώθηκε από νωρίς στη δημοσιογραφία (που ήταν το μεγάλο του πάθος), ως πολιτικός αρθρογράφος, χρονογράφος και συγγραφέας τεχνοκριτικών άρθρων. "Ακρόπολις", "Εφημερίδα των Συζητήσεων", "Σκριπ", "Χρόνος", "Εμπρός" ως ανταποκριτής της στο Παρίσι για τρία χρόνια στην οποία και δημοσίευσε τα Παρισινά Γράμματα τα οποία έκαναν μεγάλη εντύπωση όταν κυκλοφόρησαν μετά τον θάνατο του σε τόμο ως Φιλολογικά Χρονογραφήματα. "Παναθήναια", "Νουμάς", "Καλλιτέχνης", "Νέα Ζωή", "Νέα Εστία", "Ελεύθερο Βήμα" κλπ., είναι τα έντυπα που φιλοξένησαν γραπτά του. Το 1912 έως το 1917 γίνεται Νομάρχης στη Ζάκυνθο, στην Καλαμάτα και άλλες πόλεις από την κυβέρνηση Βενιζέλου και το 1919 διορίζεται διευθυντής της Εθνικής Πινακοθήκης, όπου παρέμεινε 20 χρόνια. Το 1923 έλαβε το Αριστείον των Γραμμάτων και Τεχνών και το 1938 έγινε ακαδημαϊκός στην έδρα της Λογοτεχνίας, οπότε και εκφώνησε τον εισιτήριο λόγο του για τον Δομήνικο Θεοτοκόπουλο στη δημοτική γλώσσα. Το 1918 έγραψε τα “Ψηλά Βουνά” που χρησιμοποιήθηκαν ως σχολικό αναγνωστικό.   Χαρακτηριστικό είναι και το βιβλίο του “Πεζοί ρυθμοί” (1922), συλλογή από πεζοτράγουδα, όπου το πάθος του για την ακρίβεια και την ευρυθμία του λόγου φτάνει στην αποκορύφωσή του.  Ανάλογο είναι το ύφος και στο οδοιπορικό του “Άγιον Όρος” (1934). Eξέδωσε επίσης την ποιητική συλλογή “Θεία δώρα” (1931)». 

Τον χαρακτήρισαν "πρίγκιπα του νεοελληνικού λόγου", ενώ αποτύπωσε στο χαρτί την ελληνική επαρχία, με έμφαση στην ιδιαίτερη πατρίδα του. Υπηρέτησε όλα τα είδη του λόγου. Ιδιαίτερη ήταν η επίδοση του στο δοκίμιο και στη λογοτεχνική κριτική.

Β. ΙΣΤΟΡΙΚΟ – ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ 

Ουσιαστικά ο Ζαχαρίας Παπαντωνίου καταξιώθηκε με δύο έργα του για παιδιά. Το αναγνωστικό της Γ΄ Δημοτικού «Τα Ψηλά Βουνά» (1918, κυκλοφόρησε 1919) και την ποιητική συλλογή «Τα χελιδόνια» (τον επόμενο χρόνο). Τα δύο αυτά έργα και κυρίως «τα Ψηλά Βουνά» που απευθύνονταν σε παιδιά μιας συγκεκριμένης τάξης του δημοτικού, της Γ΄, αποτέλεσαν επαναστατικές εκδόσεις για την παιδική λογοτεχνία. Για να κατανοήσουμε καλύτερα τη σημασία τους και για να αντιληφθούμε το μέγεθος της συμβολής του Παπαντωνίου στη λογοτεχνία για παιδιά είναι απαραίτητο να θυμηθούμε κάποια σημαντικά στοιχεία γύρω από την εποχή εκείνη.
Βρισκόμαστε, λοιπόν, στα τέλη του 19ου και στις αρχές του 20ου αιώνα.  Στα σχολεία, όπως και στο γενικότερο λογοτεχνικό και κοινωνικό βίο, δεσπόζουσα θέση κατέχουν η καθαρεύουσα, η περιφρόνηση της ζωντανής δημοτικής γλώσσας και ο άκρατος διδακτισμός, όταν πρόκειται για κείμενα ή ποιήματα γραμμένα για παιδιά.  Είναι η εποχή που στην ελληνική παιδαγωγική σκηνή κυρίαρχο ρόλο διαδραματίζει η ερβαρτιανή φιλοσοφία.  Σύμφωνα με την παιδαγωγική άποψη της φιλοσοφίας αυτής το παιδί  είναι άγραφος χάρτης και ζει μόνο με τη βοήθεια των ώριμων.  Έτσι τα κείμενα διδασκαλίας χαρακτηρίζονται από μία «δομημένη ηθική».  Στις δεκαετίες μετά τον αγώνα του 1821 επικρατεί η προσπάθεια για ηθική τόνωση παράλληλα με την εθνική διαπαιδαγώγηση των παιδιών.

Η προσπάθεια για πρόσκτηση της αρετής από τα παιδιά και της δημιουργίας ηθικών ατόμων περνά μέσα από κείμενα και ποιήματα ηθικοφλύαρα που σκοτώνουν το ενδιαφέρον των παιδιών για το σχολείο και που πολλές φορές πόρρω απέχουν από την πραγματικότητα. Πέρα δε από την φλυαρία και την επιτήδευση που τα χαρακτηρίζει είναι και η γλώσσα που τα κάνει ακόμη πιο αποκρουστικά.  Έτσι, στο αλφαβητάρι της Α΄ δημοτικού συναντούμε γλωσσικές ακρότητες που σήμερα ξενίζουν τους μελετητές. Λέξεις όπως φρην, θριξ, φλεγμίν, κάδδιχος, ύσπληξ και άλλες παρόμοιες είναι κατάσπαρτες στα Αλφαβητάρια.  Φράσεις επίσης όπως, «η φλοξ της πυράς είναι ερυθρά, το σώμα της μύιας δεν έχει αίμα, οι νεοσσοί τιτίζουσι και πιπίζουσι, οι χοίροι υϊζουσιν, τα χοιρίδια κοϊζουσιν   κ.τ.ο.» είναι κυρίαρχες στα αναγνωστικά των υπόλοιπων τάξεων.
Την εποχή αυτή της γλωσσικής αυθαιρεσίας και των άλογων «παιδικών» κειμένων εμφανίζονται φωτεινές εξαιρέσεις στον ορίζοντα της ελληνικής διανόησης.  Στη δεκαετία του ’70, τον προπερασμένο αιώνα, κάνει την εμφάνισή του ο Γεώργιος Βιζυηνός (1849 – 1896) που θα δώσει στην παιδική λογοτεχνία το δικό της χαρακτήρα.  Τα ποιήματά του για παιδιά γραμμένα στη δημοτική γλώσσα κατάφεραν να μεταδώσουν λυρικό παλμό και συγκίνηση στις παιδικές ψυχές. Ας θυμηθούμε ένα υπέροχο ποίημα του Βιζυηνού σαν ένα μικρό μνημόσυνο στον άνθρωπο που αποτέλεσε ένα από τους πρωτεργάτες της δημοτικής γλώσσας και της λυρικής ποίησης.

Φουρτούνιασεν η θάλασσα 
και βουρκωθήκαν τα βουνά, 
είναι βουβά τ’ αηδόνια μας 
και τα ουράνια σκοτεινά
κι η δόλια μου ματιά θολή, 
παιδί μου, ώρα σου καλή!

Βουίζει το κεφάλι μου 
σαν του χειμάρρου τη βοή, 
ξηράθηκαν τα χείλη μου 
και μου εκόπηκ’ η πνοή
σ’ αυτό το ύστερο φιλί, 
παιδί μου, ώρα σου καλή!

Να σε παιδέψει ο πλάστης μου, 
καταραμένη ξενιτιά, 
μας παίρνεις τα παιδάκια μας 
και μας αφήνεις στη φωτιά, 
και πίνουμε τόση χολή
όταν τα λέμ’ "ώρα καλή!".

 Στο βάθος βέβαια, ο Βιζυηνός παρέμεινε διδακτικός, έστω κι αν πέτυχε να δημιουργήσει σκαλίζοντας πάνω στα δικά του παιδικά βιώματα.
Την ίδια εποχή εμφανίζεται ο Αλέξανδρος Πάλλης (1851 – 1935) με τα «Τραγουδάκια για παιδιά» το 1889.  Ποιήματα που μιλούν άμεσα στην παιδική ψυχή και που αφετηρία τους έχουν τις ανάγκες της ίδιας της ζωής κι όχι κάποιο διδακτικό στόχο.  Γραμμένα και αυτά στη δημοτική γλώσσα χαρακτηρίζονται από μια ανεμελιά, εκπέμπουν χαρά και δροσιά στα παιδιά, γι’ αυτό και αγαπήθηκαν και συμπεριλήφθηκαν αργότερα σε πολλά αναγνωστικά. Ας πούμε ένα τέτοιο ποιηματάκι γραμμένο στα 1889!
Μὲ τὶ καμάρι περπατεῖ
τὴν κούκλα της κρατώντας, 
καὶ μ᾿ ἕνα σπάγκο τὸ γατὶ
ξοπίσω της τραβώντας.

Κοντὰ στὴν πόρτα σταματᾶ
πρὶν πάει πιὸ παραπέρα, 
καὶ τὰ πουλιά της χαιρετᾶ
μὲ μία καλημέρα.

«Καλημερούδια σας, πουλιά, 
καλημερούδια χήνα... 
τὴν κούκλα λὲν Τριανταφυλλιά, 
καὶ τὸ γατὶ ψιψίνα.

Κι ἂν μὲ ρωτᾶτε καὶ γιὰ ποῦ, 
νωρὶς τὶ τάχα βγῆκα, 
πάω νὰ προφτάσω τὸν παπποὺ
ποὺ μὲ φιλεύει σῦκα.»

Στα τέλη του 19ου αιώνα και στις πρώτες δεκαετίες του 20ου εμφανίζονται οι «απόστολοι του ήθους», ο Γρηγόριος Ξενόπουλος και η Πηνελόπη Δέλτα.  Σαν καλλιτέχνες έθεσαν το λογοτεχνικό τους τάλαντο στην υπηρεσία του παιδιού.  Κι ο μεν Ξενόπουλος με το ψευδώνυμο Φαίδων ψυχαγώγησε, αλλά και δίδαξε τα παιδιά, μέσα από το περιοδικό «Διάπλασις των Παίδων» που από το 1896 το διηύθυνε ο ίδιος. Γράφοντας επιστολές στα παιδιά μέσα από το περιοδικό αναδείχθηκε σε πραγματικό μάγο της πένας, ενώ ο οίστρος του για το παιδί τον οδήγησε και στη συγγραφή Αναγνωστικού για τη Β΄ Δημοτικού.  
Την ίδια περίοδο μια άλλη συγγραφέας και μεγάλη ηθοπλάστης εμφανίζεται.  Είναι η Πηνελόπη Δέλτα, μια γυναίκα παθιασμένη με το παιδί.  Όλα της τα βιβλία υπηρετούν την αγάπη της για την πατρίδα και την αγάπη της για το παιδί.

Τα φωτεινά αυτά πνεύματα αποτελούν εξαίρεση στην πνιγηρή ατμόσφαιρα της περιόδου.  Γιατί εκείνοι που επικρατούν είναι ηθικοπλάστες, οι διδακτικοί, οι αρχαιολάτρεις και βέβαια οι θαυμαστές μεθόδων όπου τελευταίο σημείο ενδιαφέροντος είναι το ίδιο το παιδί, στο οποίο υποτίθεται ότι απευθύνονται τα βιβλία τους.  Και βέβαια όλοι αυτοί είναι φανατικοί χρήστες της καθαρεύουσας και άλλων αρχαιοπρεπών λέξεων και φράσεων.  Δεν ανέχονται τους δημοτικιστές τους οποίους προσπαθούν με κάθε τρόπο να χλευάσουν.  Για να αποδείξουν ότι η δημοτική είναι κατώτερη γλώσσα μεταφράζουν τάχα το όνομα του Κωνσταντίνου Παλαιολόγου στη δημοτική και το λένε «Κωνσταντίνο Παλιοκουβέντα», τον Ακάθιστο Ύμνο, «Αμανέ Ποδαράτο», τον Μυστικό Δείπνο, «Κρυφό τσιμπούσι»!!!
Γράφει ο Ελευθέριος Γ. Σκιαδάς.

Ο Νοέμβριος 1920, με τις μεγάλες πολιτικές και πολιτειακές αλλαγές, έφερε στο προσκήνιο και σημαντικότατες αλλαγές για τον μαθητόκοσμο της χώρας. Εισήχθησαν επισήμως στη διδασκαλία νέα παιδαγωγικά τραγούδια με τον τίτλο «Τα Χελιδόνια», αποτέλεσμα συνεργασίας του μουσουργού Γ. Λαμπελέτ και του λόγιου Ζαχαρία Παπαντωνίου. Η έκδοση αφιερώθηκε στον αδελφό του ζωγράφο και καθηγητή ιχνογραφίας Αθανάσιο Παπαντωνίου, ο οποίος είχε αυτοκτονήσει δύο χρόνια νωρίτερα.

Μια νέα εποχή ανοιγόταν και ρίχνονταν στη λήθη τα άσματα του παρελθόντος, τα οποία επί μια ολόκληρη τριακονταετία ταλάνιζαν την παιδική ηλικία. Τι θα ένιωθαν άραγε τα παιδιά όταν μάθαιναν το περίφημο:

«Πριν του Μαίου το κάλος σβεσθή.

‘Οτ’ η νεότης γλυκά τραγουδεί,

Δότε τας χείρας φίλ’ εις χορόν.

Πριν του Μαγιού το φως γείν’ ωχρόν»

Ποιος ξέρει τι είχαν στο μυαλό τους οι σοφοί του κράτους όταν επέλεγαν τους στίχους του Αναστασίου Μάλτου, τους οποίους μελοποιημένους καλούνταν να τραγουδήσουν τα παιδιά:

«Ω πανάμωμε, ω πανάχραντε,

Γλυκειά παρθένε, Μαρία,

Μήτερ οσία, μήτερ αγία,

Δέου και ικέτευε υπέρ ημών»

Ή ακόμη όταν πίστευαν πως θα προσέλκυαν τις μαθήτριες στα σπορ με το «Άσμα μαθητριών», αγνώστου δυστυχώς ποιητού:

«Εις το στάδιον των φώτων

Κούφον αίρουσαι ταρσόν

Αι σεμναί καλλιδρομώμεν

Λαμπαδούχοι των Μουσών»

Άρα μπορεί εύκολα κανείς να κατανοήσει τη χαρά των παιδιών με την καθιέρωση των νέων τραγουδιών, αφού μπορούσαν πλέον να απολαμβάνουν τα μουσικά τους ταξίδια, με τους μαγικούς στίχους του Ζαχαρία Παπαντωνίου:

«Πού πας καραβάκι με τέτοιον καιρό;

Σε μάχεται η θάλασσα, δεν την φοβάσαι;

Ανέμοι σφυρίζουν και πέφτει νερό,

Πού πας καραβάκι με τέτοιον καιρό;»

Βέβαια, για να φτάσουμε στην καθιέρωση των τραγουδιών αυτών χρειάστηκε να ιδρυθεί προηγουμένως,  στις αρχές του 20ου αιώνα, ο Εκπαιδευτικός Όμιλος με ιδρυτές το Λορέντζο Μαβίλη, τον Παύλο Νιρβάνα, το Νίκο Καζαντζάκη, τον ΄Ιωνα Δραγούμη, το Δελμούζο  και άλλους προοδευτικούς λογοτέχνες, εκδότες, δημοσιογράφους, εκπαιδευτικούς αλλά και αξιωματικούς της εποχής εκείνης. Ο Όμιλος εκείνος ήταν που ηγήθηκε της προσπάθειας για την Εκπαιδευτική Μεταρρύθμιση του Βενιζέλου προκηρύσσοντας και σχετικό διαγωνισμό συγγραφής νέων αναγνωστικών για το δημοτικό σχολείο, στα 1917. Σ ’αυτό το διαγωνισμό ήταν που εγκρίθηκε και το βιβλίο «Τα Ψηλά Βουνά» του Ζαχαρία Παπαντωνίου, ένα βιβλίο σταθμός στην παιδική λογοτεχνία. 
Γ. ΤΑ ΨΗΛΑ ΒΟΥΝΑ

      
Το βιβλίο αυτό, αναγνωστικό της Γ΄ δημοτικού, αναφέρεται σε μια παρέα είκοσι πέντε παιδιών που ένα ζεστό καλοκαίρι τολμά να ζήσει διαφορετικά.  Αφήνουν τις ανέσεις και την ασφάλεια των σπιτιών τους και ανεβαίνουν στο βουνό για να περάσουν το καλοκαίρι τους.  Εκεί θα ζήσουν μόνα τους σε οχτώ φτωχικές καλύβες, παρέα με γέρικα δέντρα, βροντερά ποτάμια και γκρίζους βράχους. Θα τα βγάλουν πέρα με όλες τις δυσκολίες. Θα γίνουν εξερευνητές, θα λύσουν το αίνιγμα του Αραπόβραχου, του στοιχειωμένου βράχου, θα φτιάξουν δρόμους, θα γίνουν δασοφύλακες και δάσκαλοι  και, βέβαια, θα φροντίσουν το νοικοκυριό και την οργάνωση της Κοινότητάς τους.  Κοινότητα ονομάζουν τη συντροφιά τους, επειδή όπως λένε : «Όλα τα έχουμε μαζί».  Ένας για όλους και όλοι για τον ένα.
 
Οι  μικροί εξερευνητές θα συναντηθούν με ένα σωρό ανθρώπους και κοντά τους θα μάθουν τι δένει τον άνθρωπο με τη φύση, πώς η φύση τον παραστέκει, αλλά και πώς κάποιες φορές τον εκδικείται, όταν δεν τη σέβεται. 
Σήμερα, 100 χρόνια σχεδόν μετά την έκδοση των «Ψηλών Βουνών», ο Ζαχαρίας Παπαντωνίου παραμένει πάντα επίκαιρος, ζωντανός, δημοφιλής με τα παιδικά του κείμενα και την ποίησή του. Όλα αυτά που προσπαθούμε να εντάξουμε στα Αναλυτικά Προγράμματα ως αγάπη για τη φύση, ως οικολογία και αειφορία βρίσκονται συμπυκνωμένα σ’ ένα μόνο παιδικό ανάγνωσμα, τα «Ψηλά Βουνά», γραμμένο πριν 97 χρόνια! Η νέα αντίληψη που φέρνει ο Παπαντωνίου συνίσταται σε γνώση και βίωση για τα γύρα, ο άνθρωπος ν’ αποκτά σεβασμό και ενδιαφέρον για τη φύση και το περιβάλλον που διαβιεί. Το παιδί με το βιβλίο «Τα ψηλά βουνά» μπαίνει στον κόσμο της φύσης και τη βιώνει μέσα από την εκδρομή των μαθητών στο δάσος. Ακολουθούν τη συμβουλή του δασκάλου τους που τους λέει: «Πόσα πράματα θα μάθετε όταν πάτε τόσο ψηλά (εννοεί το βουνό)! Ούτε το βιβλίο μπορεί να σας τα πει ούτε γω» - ιδού η εξωστρέφεια στη μάθηση που προτείνεται και η έξοδος του παιδιού από την τάξη και τα συνηθισμένα.    

Ο Νικηφόρος Βρεττάκος γράφει :
«...Την πιο μεγάλη χαρά του κόσμου θα μου την έδινε κανείς όταν ήμουνα παιδί, αν μου χάριζε ένα βιβλίο με ωραία ποιήματα. Κανείς όμως δε μου την έδωσε τότε κι αυτό ποτέ δεν το ξέχασα.
Όταν ήμουνα στην τρίτη Δημοτικού, διάβασα στο αναγνωστικό μου, στα «Ψηλά Βουνά» του Παπαντωνίου, κάτι ποιήματα που έκαναν καλό στην ψυχή μου. Τι ήταν αυτό το καλό, δεν μπορούσα να εξηγήσω. Με συγκινούσαν, ξύπναγαν κάτι άλλο μέσα μου, μου μεγάλωναν τη φαντασία και μου άλλαζαν την όψη του κόσμου. Έκαναν δηλαδή τον κόσμο πιο χρωματιστό και πιο όμορφο...»
Δ. ΓΝΩΡΙΣΜΑΤΑ ΤΗΣ ΤΕΧΝΗΣ ΤΟΥ ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ 


Πιο κάτω θα επιχειρήσω μια γνωριμία με εκείνα τα γνωρίσματα της τέχνης του Παπαντωνίου που τον ανέδειξαν σε μάστορα της παιδικής λογοτεχνίας. ΄Εχει κάποια χαρακτηριστικά ο τρόπος που γράφει και απευθύνεται στα παιδιά ο λογοτέχνης που μιλά στις ψυχές τους καθώς οι μικροί αναγνώστες του τον νιώθουν να αγγίζει τις πιο ευαίσθητες χορδές τους.


Ο Ζαχαρίας Παπαντωνίου είναι πρώτα και πάνω απ’ όλα αληθινός.  Η επιτήδευση είναι κάτι άγνωστο γι’ αυτόν.   Σε μια εποχή που στα αναγνωστικά των παιδιών κυριαρχεί το φτιασίδωμα και η προσπάθεια των μεγάλων να αποδώσουν σε παιδιά συμπεριφορές που δεν ταιριάζουν στην παιδική φύση έρχεται ο Παπαντωνίου να αντιμετωπίσει το παιδί στη σωστή του διάσταση.  Σαν πραγματικό παιδί.  Με τις τρέλες του, τις επιπολαιότητες του, τους φόβους του κι όλα τα συναφή που χαρακτηρίζουν την ηλικία του. Ας προσέξουμε ένα απόσπασμα από Αναγνωστικό της Β΄ Δημοτικού της εποχής εκείνης για ν’ αντιληφθούμε το μέγεθος της υποκρισίας και του ψεύτικου που επικρατούσε: 
«Κάθε πρωί που ξυπνά ο Γιαννιός τρέχει πρώτα στη μητερούλα του.
-  Ξύπνησα μητερούλα μου, της λέει και την αγκαλιάζει.

-  Πήγαινε, Γιαννιέ μου, να γίνεις πρώτα όμορφο παιδάκι κι έπειτα έρχεσαι.

Ο Γιαννιός καταλαβαίνει τι θέλει να του πει και πηγαίνει στη βρύση, την ανοίγει και βάζει κάτω το κεφάλι του…
….Πώς λάμπει τώρα το προσωπάκι του! Και πώς έγινε αλλιώτικο το παιδάκι με το σαπούνισμα!

-  Να ΄μαι τώρα όμορφο παιδάκι, λέει ο Γιαννιός σε λίγο στη μητερίτσα του. 

-  Ω! Πώς μοσχομυρίζει το χρυσό μου! Απαντά εκείνη!
Έπειτα τον φιλεί κι ετοιμάζει το γαλατάκι του.  Τι νόστιμο που είναι το γάλα εκείνο με το σπιτικό παξιμάδι!  Και με πόση όρεξη τρώει ο Γιάννιός! Έπειτα κάθεται στο τραπεζάκι του και μελετά….»

Νομίζω κάθε σχόλιο περιττεύει για το κείμενο αυτό.  Έχουμε εδώ ένα παιδί που παρουσιάζεται σαν οτιδήποτε άλλο εκτός από παιδί.  Με υποδειγματική (αφύσικη) συμπεριφορά, ένα κείμενο γεμάτο υποκρισία.


Κι έρχεται ο Παπαντωνίου με τα «Ψηλά Βουνά» να δώσει ήρωες στις πραγματικές τους ανθρώπινες διαστάσεις. Γέρους και παιδιά να είναι πραγματικά ο εαυτός τους.

«Ο Γεροθανάσης φορεί άσπρη φουστανέλα, άσπρες κάλτσες, άσπρο σκούφο. Κι είναι και τα γένια του και τα μαλλιά του άσπρα. Είναι χιονισμένος χειμώνα καλοκαίρι. Κατακάθαρος. Η Ρούμελη θα τον λευκαίνει το γέρο.

Γράμματα δεν ξέρει, έμαθε όμως και βάζει την υπογραφή του, σιγά σιγά και γερά με μια γκλίτσα στο τέλος. Μ΄αυτή την υπογραφή πουλεί, αγοράζει, ξέρει που βρίσκεται η περιουσία του.
-Ξέρω κι εγώ δεκαέξι γράμματα.

Και λέει αλήθεια. Τα μέτρησε  μια φορά, όσα κάνουν την υπογραφή του, και τα βρήκε δεκαέξι.  Μια ζωή τώρα δεν έγιναν δεκαεφτά.

Ό, τι του λείπει  σε γράμματα, το έχει ο Γεροθανάσης σε νου. Δεν τον εγέλασε κανείς μα ούτε και γέλασε κανένα.
Λόγο δεύτερο δεν έχει…. Ένα και σωστό». 
Και αλλού, όταν ο Φάνης χάνεται στο δάσος και αναγκάζεται να βγάλει τη νύχτα μόνος ανάμεσα σε θάμνους, κάτω από τα δέντρα: 
 «Μόλις ακούμπησε, του ήρθε στο νου η Μαρούλα, η αδερφή του. Του φάνηκε πως τάχα έπαιζαν… Μια πεταλούδα δίπλωνε τάχα τα φτερά της απάνω σ ‘ ένα φύλλο κι έκανε τάχα πως αποκοιμάται. Και όταν πλησίαζαν να την πιάσουν έφευγε.  Έπειτα είδε τη μητέρα του να γυρίζει δεξιά και αριστερά μέσα στο σπίτι. Όλο να σιάζει κι όλο να φροντίζει. Ήθελε να μιλήσει και στις δύο. Νόμιζε πως του μιλούσαν :  “Φάνη” .
Μήπως αποκοιμήθηκε;  Όχι .  Στο λάρυγγά του είχε μαζευτεί ένας κόμπος από τη λύπη.  Αυτός ο κόμπος λύθηκε και έγινε κλάματα.  Ο Φάνης έκλαψε. Πόσο έκλαψε, η νύχτα το ξέρει».

Νομίζω η σύγκριση του Γιαννιού με το Φάνη είναι ολοφάνερη, όπως και η σύγκριση με το Γεροθανάση. Ο Παπαντωνίου είχε αυτό το χάρισμα. Ήταν αληθινός γι’ αυτό και οι ήρωες που έπλαθε ήταν πραγματικά ανθρώπινοι.  Έτσι συγκινούσαν στ’ αλήθεια τα παιδιά, αφού μπορούσαν να ταυτιστούν μαζί τους.  Γιατί πρέπει να ξέρουμε πως το παιδί έχει την ικανότητα να ξεχωρίζει την αλήθεια από το ψέμα, το γνήσιο από το κάλπικο.


Ένα άλλο χαρακτηριστικό του Ζαχαρία Παπαντωνίου ήταν η λιτότητα. Το γράψιμο του δεν είχε τις πομπώδεις φράσεις, τις μακρόσυρτες και ανούσιες περιγραφές με του κόσμου τα καλολογικά στοιχεία σε αυτές. Κάθε τι περιττό απουσίαζε από τη γραφή του.  Οι λέξεις του είχαν πραγματικό νόημα. Οι περιγραφές τους σύντομες αλλά γεμάτες ζωντάνια.  Να πώς περιγράφει τις εικόνες που οι μικροί ταξιδιώτες συνάντησαν ανεβαίνοντας το βουνό :
«Πουλάκια με άσπρη τραχηλιά κουνούσαν την ουρά τους στους θάμνους κι ύστερα έφευγαν με γοργό λαρυγγισμό. Ένα κατσίκι κατάμαυρο έστεκε στην κόψη του βράχου. Οι βράχοι σχημάτιζαν σα θεόρατα σπίτια, που δεν ξέρεις ποιος τα κατοικεί. Οι γκρεμοί ήταν φυτεμένοι με πουρνάρια και κουμαριές. Αλλού κατέβαιναν γυμνοί και απότομοι, σα να τους είχες κόψει με σπαθί.  Ο βράχος απάνω στο βράχο, ο λόφος απάνω στο λόφο σχημάτιζαν το βουνό…»

Η απλότητα στην περιγραφή, η ακρίβεια που αποδίδεται με τις κατάλληλες λέξεις και η τέλεια παραστατικότητα που ζωντανεύει στα μάτια του αναγνώστη τις εικόνες που θέλει ο συγγραφέας είναι χαρακτηριστικά που ο Παπαντωνίου χειριζόταν με μεγάλη ικανότητα.


Ο λογοτέχνης είχε το μεγάλο χάρισμα να ζωντανεύει μπροστά  στα μάτια των μικρών αναγνωστών του ακόμη και την πιο ασήμαντη καθημερινή εικόνα. Ένα χάρισμα που έφερνε το παιδί κοντά στη φύση και αναδείκνυε μπροστά στα μάτια του τις μικρές χαρές που είναι το αλάτι της ζωής.  Ας αφεθούμε εδώ να χαρούμε ένα απόσπασμα από το «Αγροτικό», ένα ποίημα που αποδεικνύει πόσο σπουδαίος εικονοπλάστης ήταν ο Παπαντωνίου:

Στο στάβλο απόψε ήρθε το φεγγάρι….

Εκοίταξεν απ’ το παράθυρο του, 

Είδε την αγελάδα, το μοσχάρι, 

Το βόδι που μασούσε  το σανό του.
Στον κήπο μας ανήσυχα γλιστρούσε

ανέβηκεν πάνω στη συκιά μας, 

εμέτρησε τα λίγα πρόβατά μας, 

είδε το γάιδαρό μας και γελούσε…

Βέβαια, την εικονοπλαστική δύναμη του Παπαντωνίου μπορεί κάποιος να τη χαρεί σε ολόκληρο το Αναγνωστικό του «Τα ψηλά βουνά», που βρίθει από ζωντανές εικόνες.

Εκείνο όμως που ανάδειξε τον Παπαντωνίου σε μεγάλο λογοτέχνη για παιδιά ήταν το πηγαίο και λεπτό χιούμορ με το οποίο διανθίζονταν τα έργα του, είτε αυτά ήταν πεζά είτε ήταν ποιήματα. Το χιούμορ του Παπαντωνίου δε ενοχλούσε ποτέ, δεν ήταν χυδαίο ή χοντροκομμένο.  Κυλούσε στο έργο του σα γάργαρο νερό και προκαλούσε στον αναγνώστη μια ευφρόσυνη χαρά και ψυχική αγαλλίαση, πράγματα ιδιαίτερα απαραίτητα για το παιδί.  Με το χιούμορ του αντιμετώπιζε προκαταλήψεις και δεισιδαιμονίες, φόβους και διλήμματα.  Με όπλο και πάλι το χιούμορ ο Παπαντωνίου περνούσε μηνύματα, κάκιζε συμπεριφορές χωρίς ποτέ να γίνεται διδακτικός  ή βερμπαλιστής. Δεν έχουμε παρά να φέρουμε στη μνήμη μας το ποίημα του «Ο παπαγάλος» για να δούμε πως αντιμετωπίζει τους δοκησίσοφους της ζωής, αυτούς που νομίζουν πως τα ξέρουν όλα. Δεν έχει ακόμη παρά να θυμηθούμε τον «Ανυπόμονο», όπου και  πάλι με αφοπλιστικό χιούμορ ψέγει την επιπόλαιη βιάση.  Αλλά και μέσα στα  «Ψηλά Βουνά» θα συναντήσουμε το «Τσιριτρό», όπου με εκπληκτική εικονοπλαστική δεινότητα και με γαργαριστό χιούμορ θα μας δώσει ο λογοτέχνης ένα ξεκαρδιστικό επεισόδιο με πρωταγωνιστές οκτώ σπουργίτες.  Κι ακόμη στο ίδιο βιβλίο θα συναντήσουμε το «Τραγούδι του κόκορα με το γεράκι», όπου τα μηνύματα είναι ξεκάθαρα αλλά είναι δοσμένα με το δικό του απολαυστικό τρόπο. Ας το χαρούμε :
Ένας κόκορας ολάσπρος

με ψηλό λειρί

καμαρώνει και φουσκώνει

και λιλιά φορεί

και θαρρεί πως το κοτέτσι

μόλις τον χωρεί.
Άμα βρει κανένα σπόρο 

μέσα στην αυλή, 

το κεφάλι του σηκώνει 

και το διαλαλεί,
να το μάθουνε σε δύση

και σ’ ανατολή .
Τη στιγμή που σουλατσάρει 

Με το βήμα αργό, 

«Δεν ξανάδα, λεν οι κότες,

τέτοιο στρατηγό»….

Μα κι ο ίδιος συλλογιέται :

«Μωρέ τ’ είμαι γω!».

Ξάφνου βλέπει ένα γεράκι

Αχ! Την ώρα αυτή 

το βαρύ περπάτημα του

έχει μπερδευτεί,
κι αστραπή μες το κοτέτσι

τρέχει να κρυφτεί.

Στο  «Τσιριτρό», που αναφέρθηκε πιο πάνω, βρίσκουμε συγκεντρωμένα όλα τα γνωρίσματα  της τέχνης του Παπαντωνίου που έχουν προαναφερθεί : λιτότητα στην έκφραση, εικονοπλαστική δύναμη, ενάργεια και χιούμορ. Το παίρνουμε κι αυτό από τα υπέροχα «Ψηλά Βουνά»: 
Σε μια ρώγα από σταφύλι
Έπεσαν οχτώ σπουργίτες 

Και τρωγόπιναν οι φίλοι 

Τσίρι – τίρι, τσιριτρό

Τσιριτρί, τσιριτρό.

Εχτυπούσανε τις μύτες
Και κουνούσαν τις ουρές 

Κι είχαν γέλια και χαρές, 

Τσίρι – τίρι, τσιριτρό

Τσιριτρί, τσιριτρό.

Πώπω πώπω σε μια ρόγα
Φαγοπότι και φωνή!

Την αφήκαν αδειανή

Τσίρι – τίρι τσιριτρό

Τσιριτρί Τσιριτρό

Και μεθύσαν όλη μέρα 

Πάνε δώθε πάνε πέρα

Τραγουδώντας στον αέρα

Τσίρι – τίρι τσιριτρό

Τσιριτρί Τσιριτρό


Ο Παπαντωνίου χωρίς ποτέ να γίνεται ανιαρός με κούφια κηρύγματα και  συμβουλές, με πύρινους λόγους και εθνικές εξάρσεις αναδεικνύεται μεγάλος πατριδολάτρης, φυσιολάτρης και ηθικοθρησκευτικός μέντορας.  Κι  όλα αυτά τα πετυχαίνει μέσα από ένα ανεπιτήδευτο τρόπο γραφής.  Πάντα ανεπαίσθητα μέσα από τα επεισόδια που διαδραματίζονται στα «Ψηλά Βουνά» και μέσα από την παιδική του ποίηση αναδεικνύεται η αγάπη και η έγνοια που οφείλουμε στη φύση, η ομορφιά της πατρίδας μας αλλά και η καλοσύνη του Θεού – Πατέρα, η ταπεινότητα των μοναχών στο μοναστήρι, ή αγάπη που εκπέμπει ένα μικρό ξωκλήσι στο βουνό ή στον κάμπο.  Έχει για όλα τον τρόπο του ο Παπαντωνίου να σε κάνει ενδόμυχα να τ’  αγαπάς, να τα γνοιάζεσαι και να θέλεις να τα φροντίσεις.  Για τούτο αναδεικνύεται μεγάλος διδακτικός, χωρίς να γίνεται τούτο αντιληπτό γιατί δεν το είχε αναγάγει σε σκοπό του μέσα από μια παιδαγωγική αντίληψη όπου το κέντρο της έχει την αγάπη στο παιδί.

Ε. Ο ΝΕΟΣ ΔΡΟΜΟΣ


Η παρουσία του Ζαχαρία Παπαντωνίου στην παιδική λογοτεχνία υπήρξε καταλυτική για τη μετέπειτα πορεία της λογοτεχνίας για παιδιά αλλά και της ίδιας της παιδαγωγικής πράξης.  Επιτέλους το ενδιαφέρον στα παιδικά αναγνωστικά στρέφεται στη λογοτεχνική τους αξία περισσότερο παρά σε ηθικές και δογματικές  συμβουλές μέσω φτιαχτών καταστάσεων και κειμένων.  Το χιούμορ και η ιλαρότητα δεν θεωρούνται πια εγκλήματα σε ένα παιδικό βιβλίο αλλά πλεονεκτήματα.  Οι τρέλες και ο αυθορμητισμός των παιδιών αντιμετωπίζονται σαν φυσικό χαρακτηριστικό ενός παιδικού λογοτεχνικού έργου.  Δάσκαλοι και λογοτέχνες αντιλαμβάνονται πως η αγάπη σε κάποια πράγματα μπορεί να καλλιεργηθεί πιο αποτελεσματικά μέσω ενός καλλιτεχνικού κειμένου παρά μέσω ενός καταλόγου συμβουλών.  Λογοτέχνες και δάσκαλοι κατανόησαν πως το αληθινό είναι το ωραίο, πως η αγάπη για το ίδιο το παιδί είναι το ζητούμενο, πως η αποκάλυψη της ίδιας της ζωής χωρίς ωραιοποιήσεις και ψευτισμούς είναι προσφορά στο παιδί.  


Όσοι ακολούθησαν το πρότυπο που δημιούργησε ο Παπαντωνίου «είδαν το παιδί σαν ένα σύμβολο της χαράς και της ζωής, της αέναης ανακυκλήσεως του κόσμου, μιαν αφορμή για αναπόληση και ρεμβασμό». (Μπενέκος Αντώνης, 1981 : 168)  O Παπαντωνίου πραγματικά απελευθέρωσε το παιδί από τα δεσμά της καθαρεύουσας, των αρχαϊσμών, του διδακτικού βερμπαλισμού και το έριξε στην αγκαλιά της αγάπης και της χαράς. Κι αυτή του η προσφορά είναι ανεκτίμητη τόσο για το παιδί όσο και για τους δασκάλους που υποχρεώνονταν να ταυτίζονται με το ψέμα για ικανοποιήσουν και τα βιβλία και τις οδηγίες της Πολιτείας.

Ο Ζαχαρίας Παπαντωνίου ανήκει πια, και δικαιωματικά, στους μεγάλους και πρωτοπόρους της παιδικής λογοτεχνίας. Σήμερα, έχουμε την ευκαιρία μέσα από τη δυνατότητα που μας δίνεται με τα Νέα Αναλυτικά Προγράμματα να επιλέγουμε κείμενα και ποιήματα να αξιοποιούμε την ποίηση αλλά και το πεζό του έργο γιατί ακριβώς μας δίνει όλα εκείνα τα στοιχεία της χαράς, της ξεγνιασιάς, της ανεπαίσθητης καλλιέργειας αρχών και αξιών που τόσο ανάγκη έχουμε ως κοινωνία. Και δεν είναι ανάγκη να γίνεται κάθε φορά βαθυστόχαστη ανάλυση των ποιημάτων του. Ακόμη και η απλή απαγγελία τους είναι ικανή να μιλήσει στις παιδικές ψυχές. Κι εδώ ακριβώς βρίσκεται και η μαγεία στην ποίηση του Παπαντωνίου. 
Ένα μεγάλο ευχαριστώ στην Πολιτιστική Επιτροπή της ΠΟΕΔ Πάφου που αποδέχτηκε την πρότασή μου γι’ αυτό το αφιέρωμα-μνημόσυνο σ’ ένα λογοτέχνη που σημάδεψε και τη δική μου διδασκαλική πορεία, καθώς σχεδόν όλα τα παιδικά του ποιήματα είτε μέσα από τα βιβλία «Η Γλώσσα μου» είτε μέσα από τα Ανθολόγια που είχαμε στη διάθεσή μας εμπλούτιζαν και ομόρφαιναν τις διδακτικές ώρες στα μονοθέσια και διθέσια σχολεία αλλά και αργότερα με τους μαθητές μου στα μεγάλα σχολεία της πόλης. 

Ένα μεγάλο ευχαριστώ οφείλω στα παιδιά της Ε΄2 του Β΄ Δημοτικού Σχολείου Πάφου και στη δασκάλα τους, την αγαπητή Φαίδρα Κατσονούρη γιατί η επίσκεψη και παρακολούθηση μαθήματος στη δική τους τάξη έδωσε το έναυσμα για την σημερινή εκδήλωση, ενώ οι εξαιρετικές απαγγελίες των παιδιών έδωσαν μια ξεχωριστή νότα στην παρουσίαση. Ευχαριστώ τους γονείς των παιδιών που αφιέρωσαν χρόνο για να ‘ναι εδώ αλλά και τη διευθύντρια του Β΄ Δημοτικού Σχολείου Πάφου, την κ. Μυρούλα  Γεμενάρη για τη συνεργασία. Τέλος, όλους εσάς που αφιερώσατε τον πολύτιμο προσωπικό σας χρόνο για να παρακολουθήσετε την εκδήλωση.
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